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Než začnete poprvé používat Váš přístroj 
přečtěte si tento původní provozní návod 

a přiložené bezpečnostní pokyny. Řiďte se těmito poky-
ny. Uschovejte si obě příručky pro pozdější použití nebo 
pro dalšího majitele.

Tento univerzální vysavač je určen k používání v do-
mácnostech, nikoliv ke komerčním účelům.
Výrobce neručí za případné škody způsobené nespráv-
ným používáním nebo nesprávnou obsluhou.
Univerzální vysavač používejte pouze s:
 Originální filtry.
 originálními náhradními díly, příslušenstvím nebo 

speciálním příslušenstvím.
Univerzální vysavač není vhodný:
 k čištění osob a zvířat.
 vysávání:

malých živočichů (např. much, pavouků).
zdraví škodlivých, ostrých, horkých nebo žhavých 
látek.
vlhkých nebo kapalných látek.
snadno vznětlivých nebo výbušných látek a plynů.

VC 5 Cordless Parquet
VC 5 Cordless Premium Parquet
Hubice na parkety, která se dodává s přístrojem, není 
určena k použití na kobercích.

Obalové materiály jsou recyklovatelné. Obal ne-
zahazujte do domácího odpadu, nýbrž jej ode-
vzdejte k opětovnému zužitkování.

Staré přístroje obsahují hodnotné recyklovatel-
né materiály a látky, které se nesmí dostat do ži-
votního prostředí. Přístroj a zabudovaný akumu-
látor tudíž nesmíte likvidovat v domovním odpa-

du. Likvidaci můžete provést bezplatně prostřednictvím 
místních vratných a sběrných systémů.

Filtry jsou vyrobeny z ekologického materiálu.
Pokud neobsahují substance, které nesmí přijít do do-
movního odpadu, můžete je vyhodit do běžného do-
movního odpadu.
Informace o obsažených látkách (REACH)
Aktuální informace o obsažených látkách naleznete na 
adrese: 
www.kaercher.com/REACH

V každé zemi platí záruční podmínky vydané příslušnou 
distribuční společností. Případné poruchy zařízení od-
straníme během záruční lhůty bezplatně, pokud byl je-
jich příčinou vadný materiál nebo výrobní závady. V pří-
padě uplatňování nároku na záruku se s dokladem o za-
koupení obraťte na prodejce nebo na nejbližší oddělení 
služeb zákazníkům.

Při eventuelních dotazech či poruchách se s důvěrou 
obraťte na jakoukoli pobočku firmy Kärcher. Adresy po-
boček najdete na zadní straně.

Používejte pouze originální příslušenství a originální 
náhradní díly, ty poskytují záruku bezpečného a bezpo-
ruchového provozu přístroje.
Informace o příslušenství a náhradních dílech nalezne-
te na adrese www.kaercher.com.

ilustrace viz stránka 4
1 Rukojet'
2 Nastavení teleskopické sací trubky
3 Tlačítka pro sací výkon
4 Tlačítko vypínače
5 Zobrazení stavu akumulátoru
6 Filtr odváděného vzduchu
7 Kryt filtru odváděného vzduchu
8 Přepínací tlačítko
9 Sací hubice na čištění koberců a podlah, přepína-

telná
10 Parkovací poloha
11 Odjištění podlahové hubice
12 Nabíjecí zdířka
13 Čisticí otvor teleskopické sací trubky 
14 Uzávěr hlavního filtru
15 Filtrační kazeta
16 Dlouhodobý filtr s uzávěrem
17 Nabíječka s nabíjecím kabelem
18 Hubice na čalounění
19 Hubice na štěrbiny
20 Štětec na nábytek
21 Hubice na parkety

Ilustrace  až 

Ilustrace 
 LED kontrolky signalizují aktuální stav nabití aku-

mulátoru.
 Po úplném nabití akumulátoru svítí 3 LED kontrolky 

po dalších 30 minut. Po uplynutí této doby LED 
kontrolky zhasnou.

– 3 LED kontrolky svítí – 3/3 nabití akumulátoru (plné 
nabití).

– 2 LED kontrolky svítí – 2/3 nabití akumulátoru.
– 1 LED kontrolka svítí – 1/3 nabití akumulátoru.
 Asi 3 minut před vybitím akumulátoru poslední 

LED bliká.
 Krátce předtím, než se přístroj vypne, bliká posled-

ní LED rychleji.
 Po vybití akumulátoru a vypnutí přístroje bliká po-

slední LED po 10 sekund rychleji.

Ilustrace 
 Pokud je přístroj odstaven v parkovací poloze, 

nejdříve parkovací polohu odblokujte.
 Při tom nohou podržte podlahovou hubici a přístroj 

lehce sklopte dozadu.
 Podržte stisknuté tlačítko a nastavte požadovanou 

délku sací trubky.

Obecná upozornění

Správné používání přístroje

Ochrana životního prostředí

Likvidace filtrů

Záruka

Oddělení služeb zákazníkům

Náhradní díly

Obsluha

Popis zařízení

Uvedení přístroje do provozu

Nabíjení

Délka použití akumulátoru

Nastavení teleskopické sací trubky
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Ilustrace 
Upozornění
Stiskem tlačítek sacího výkonu lze individuálně nastavit 
požadovanou sací sílu.
 Stupeň 1: Oblast nízkého výkonu

Pro vysávání citlivých materiálů a lehkých předmě-
tů jako čalouněný nábytek, běhouny, polštáře, zá-
clony atd.

 Stupeň 2: Oblast středního výkonu
Pro každodenní čištění při menším znečištění a pro 
čištění koberců s nízkým vlasem.

 Stupeň 3: Oblast vysokého výkonu
Pro čištění robustních podlahových krytin, tvrdých 
podlah, koberců s vysokým vlasem a při silném 
znečištění.

Důležité upozornění! Přístroj se při nebezpečí přehřátí 
sám vypne. Ujistěte se, že tryska a sací hubice nejsou 
ucpané, popř. že není nutné vyprázdnit filtr. Po odstra-
nění poruchy nechte přístroj nejméně 1 hodinu chlad-
nout, poté bude opět připraven k provozu.

Ilustrace 

Vždy podle vybavení
Ilustrace 
 K vysávání choulostivých hladkých podlah (parke-

ty, mramor, terakota apod.).

Vždy podle vybavení
Ilustrace 
 Hubice na polstrování: pro vysávání polstrované-

ho nábytku, matrací, záclon aj.
 Štěrbinová hubice: pro hrany, spáry a topná těle-

sa
 Štětec na nábytek: k šetrnému čištění nábytku a 

citlivých předmětů, např. knih apod. 

Ilustrace 

Ilustrace 
 Nechte zaskočit přístroj (teleskopická trubka není 

vysunutá) v parkovací poloze na podlahové hubici.
 Přístroj lze ukládat rovněž naležato, například 

v polici nebo ve skříni.
Upozornění
Přístroj uchovávejte v suchých prostorách

Doporučení: Hlavní filtr vyprazdňujte po každém pou-
žití.
Další postup viz:
Ilustrace až 
Upozornění
 Při našroubování se filtr automaticky očistí a nečis-

toty se uvolní.

Doporučení: Dlouhodobý filtr vymontujte nejpozději 
každé 2 měsíce, vyprázdněte a popř. vyčistěte. 
POZOR
Nasávané množství se může lišit v závislosti na vysáva-
ném materiálu. 
Speciálně v případě jemného prachu může být vyprázd-
nění nutné dříve.
Aby byla zaručena účinná filtrace, nahraďte dlouhodobý 
filtr každé 2 roky novým.
Další postup viz:
Ilustrace až 
Pokyny
 Při našroubování se filtr automaticky očistí a nečis-

toty se uvolní.
 Dlouhodobý filtr opět nasaďte podle značky ve fil-

trační kazetě a zcela jej zašroubujte, až nebude 
červená zajišťovací tyč vůbec vidět.

POZOR
 Pokud zůstane červená zajišťovací tyčka viditelná, 

nelze filtrační kazetu do přístroje nasadit.
Proto zašroubujte filtrační uzávěr až na doraz.

 Do přístroje nasazujte pouze suchý dlouhodobý fil-
tr.

Doporučení: Aby byla zaručena účinná filtrace, vymě-
ňujte filtr 1x ročně.
Ilustrace 
 Stáhněte kryt filtru odváděného vzduchu podél hra-

ny přístroje šikmo nahoru.
 Stlačte filtr odváděného vzduchu na obou stranách 

a vyjměte jej.
 Nasaďte nový filtr odváděného vzduchu a zajistěte.
 Nasaďte kryt filtru odváděného vzduchu na hranu 

přístroje, posuňte směrem dolů a zajistěte.

Slábnoucí sací výkon nebo automatické vypnutí přístro-
je kvůli přehřátí může mít následující příčiny:
 Ucpání příslušenství: Ucpání opatrně odstraňte 

úzkým nástrojem.
Ilustrace 
 Ucpání teleskopické sací trubky: U rukojeti šroubo-

vákem vypačte kryt a opatrně odstraňte ucpání 
úzkým šroubovákem.

 Zkontrolujte, zda nejsou filtry plné nebo poškoze-
né.
Viz kapitola „Péče a údržba“.

Nastavení sacího výkonu

Přepínatelná podlahová hubice

 Tvrdé podlahy  Koberce / látkové 
podlahy

Hubice na parkety

Použití příslušenství

Ukončení provozu

Přeprava, ukládání

Ošetřování a údržba

Vyprázdnění hlavního filtru

Vyprázdnění dlouhodobého filtru

Výměna filtru odváděného vzduchu

Pomoc při poruchách
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LED rychle bliká při zapnutí přístroje.
 Baterie je prázdná
 Nabijte přístroj.
LED 2krát blikne při připojení k nabíječce.
 Přístroj je pro nabíjení příliš horký (např. po provo-

zu při vysokých okolních teplotách nebo při ucpání 
filtru).

 Nechte přístroj vychladnout (nabíječka může zů-
stat připojená), nabíjení se automaticky spustí při 
příslušné teplotě.

Všechny LED blikají.
 Chyba akumulátoru nebo elektroniky.
 Odvezte přístroj do servisu.

Technické změny vyhrazeny.

LED ukazatel poruchy

Technické údaje

Typ přístroje
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Jmenovité napětí akumulá-
toru

V 18 25,2

Jmenovitý výkon zařízení W 125 190

Provozní doba při plně nabi-
tém akumulátoru

- Min. sací výkon min 40 60

- Max. sací výkon min 11 15

Doba nabíjení vybitého aku-
mulátoru

min  180  180

Výstupní napětí nabíječky V 22 30 

Výstupní proud nabíječky A 0,6 0,6 

Typ akumulátoru Li-ion Li-ion 

Třída krytí III III

Nabíječka
Třída krytí II II

Hmotnost (bez příslušen-
ství)

Přístroj s podlahovou hubicí kg  2,8  2,9

Délka x Šířka x Výška
(Přístroj v parkovací poloze)

mm 182x26
1x621

182x261x
621

Hladina akustického výkonu 
LWA

dB(A) 69,4 75,5

CS
www.robotworld.cz


	Deutsch
	Allgemeine Hinweise
	Bestimmungsgemäße Verwendung
	Umweltschutz
	Entsorgung von Filtern

	Garantie
	Kundendienst
	Ersatzteile

	Bedienung
	Gerätebeschreibung
	Inbetriebnahme
	Ladevorgang
	Akkulaufzeit
	Einstellung Teleskopsaugrohr
	Einstellung der Saugleistung

	Bodendüse umschaltbar
	Parkettdüse
	Zubehör anwenden
	Betrieb beenden
	Transport, Aufbewahrung

	Pflege und Wartung
	Entleerung Hauptfilter
	Entleerung Langzeitfilter
	Austausch Abluftfilter

	Hilfe bei Störungen
	LED-Fehleranzeige

	Technische Daten

	English
	General notes
	Proper use
	Environmental protection
	Disposal of filters

	Warranty
	Customer Service
	Spare parts

	Operation
	Description of the Appliance
	Start up
	Charging process
	Battery service life
	Adjusting the telescopic suction pipe
	Setting the vacuum cleaning performance

	Reversible floor nozzle
	Parquet nozzle
	Using accessories
	Finish operation
	Transport, storage

	Care and maintenance
	Emptying the main filter
	Emptying long life filter
	Replacing exhaust filter

	Troubleshooting
	LED fault display

	Technical specifications

	Français
	Consignes générales
	Utilisation conforme
	Protection de l’environnement
	Élimination des filtres

	Garantie
	Service après-vente
	Pièces de rechange

	Utilisation
	Description de l’appareil
	Mise en service
	Processus de charge
	Autonomie de la batterie
	Réglage du tube d'aspiration télescopique
	Réglage de la puissance d'aspiration

	Suceur pour sols commutable
	Suceur pour parquet
	Utiliser un accessoire
	Fin de l'utilisation
	Transport, rangement

	Entretien et maintenance
	Nettoyage du filtre principal
	Nettoyage du filtre longue durée
	Remplacement du filtre pour l'air vicié

	Assistance en cas de panne
	Messages d’erreur via les LED

	Caractéristiques techniques

	Italiano
	Avvertenze generali
	Uso conforme a destinazione
	Protezione dell’ambiente
	Smaltimento di filtri

	Garanzia
	Servizio assistenza
	Ricambi

	Uso
	Descrizione dell’apparecchio
	Messa in funzione
	Processo di carica
	Durata della batteria
	Impostazione del tubo telescopico
	Regolare la potenza di aspirazione

	Bocchetta per pavimenti commutabile
	Bocchetta parquet
	Utilizzo degli accessori
	Terminare il lavoro
	Trasporto, conservazione

	Cura e manutenzione
	Svuotamento del filtro principale
	Svuotamento del filtro a lunga durata
	Sostituzione del filtro dell’aria di scarico

	Guida alla risoluzione dei guasti
	Indicatore errori a LED

	Dati tecnici

	Nederlands
	Algemene instructies
	Doelmatig gebruik
	Zorg voor het milieu
	Afvoer van filters

	Garantie
	Klantenservice
	Reserveonderdelen

	Bediening
	Beschrijving apparaat
	Ingebruikneming
	Laadproces
	Looptijd batterij
	Instelling telescopische zuigbuis
	Instellen van de zuigcapaciteit

	Vloersproeier omschakelbaar
	Parketmondstuk
	Toebehoren gebruiken
	Werking stopzetten
	Transport, opslag

	Onderhoud
	Hoofdfilter leegmaken
	Duurzaam filter leegmaken
	Afzuigfilter vervangen

	Hulp bij storingen
	Led-foutweergave

	Technische gegevens

	Español
	Indicaciones generales
	Uso previsto
	Protección del medio ambiente
	Eliminación de residuos de filtros

	Garantía
	Servicio de atención al cliente
	Piezas de repuesto

	Manejo
	Descripción del aparato
	Puesta en marcha
	Proceso de carga
	Tiempo de funcionamiento de la batería
	Ajuste del tubo de aspiración telescópico
	Selección de la potencia de aspiración

	Boquilla para suelos conmutable
	Boquilla para parquet
	Utilización de accesorios
	Finalización del funcionamiento
	Transporte, almacenaje

	Cuidados y mantenimiento
	Vaciado del filtro principal
	Vaciado del filtro de larga duración
	Sustitución del filtro de aire de salida

	Ayuda en caso de avería
	Indicador de fallos LED

	Datos técnicos

	Português
	Instruções gerais
	Utilização conforme as disposições
	Protecção do meio-ambiente
	Eliminação de filtros

	Garantia
	Serviço de assistência técnica
	Peças sobressalentes

	Manuseamento
	Descrição da máquina
	Colocação em funcionamento
	Processo de carga
	Autonomia das baterias recarregáveis
	Ajuste do tubo de aspiração telescópico
	Regulação da potência de aspiração

	Bocal de chão comutável
	Bocal para parquete
	Aplicar os acessórios
	Desligar o aparelho
	Transporte, armazenamento

	Conservação e manutenção
	Esvaziamento do filtro principal
	Esvaziamento do filtro de longa duração
	Substituição do filtro do ar de exaustão

	Ajuda em caso de avarias
	Indicação de erros LED

	Dados técnicos

	Dansk
	Generelle henvisninger
	Bestemmelsesmæssig anvendelse
	Miljøbeskyttelse
	Bortskaffelse af filtre

	Garanti
	Kundeservice
	Reservedele

	Betjening
	Beskrivelse af apparatet
	Ibrugtagning
	Opladning
	Batteriets løbetid
	Indstilling, teleskopsugerør
	Indstilling af sugekapaciteten

	Kan omstilles til gulvdyse
	Parketmundstykke
	Anvendelse af tilbehør
	Efter brug
	Transport, opbevaring

	Pleje og vedligeholdelse
	Tømning, hovedfilter
	Tømning, langtidsfilter
	Udskiftning, udsugningsfilter

	Hjælp ved fejl
	LED-fejlvisning

	Tekniske data

	Norsk
	Generelle merknader
	Forskriftsmessig bruk
	Miljøvern
	Avfallsbehandling av filtre

	Garanti
	Kundetjeneste
	Reservedeler

	Betjening
	Beskrivelse av apparatet
	Igangsetting
	Lading
	Batteripakkens brukstid
	Innstilling teleskopsugerør
	Innstilling av sugeeffekt

	Gulvdyse, omkoblingsbar
	Parkettdyse
	Bruk av tilbehør
	Etter bruk
	Transport, oppbevaring

	Pleie og vedlikehold
	Tømming av hovedfilter
	Tømming av langtidsfilter
	Skift av luftavtrekksfilter

	Feilretting
	LED-feilvisning

	Tekniske data

	Svenska
	Allmänna hänvisningar
	Ändamålsenlig användning
	Miljöskydd
	Avfallshantering av filter

	Garanti
	Kundservice
	Reservdelar

	Handhavande
	Beskrivning av aggregatet
	Idrifttagande
	Laddningsförlopp
	Batteriets gångtid
	Inställning teleskopsugrör
	Inställning av sugeffekt

	Golvmunstycke omkopplingsbart
	Parkettmunstycke
	Användning av tillbehör
	Avsluta driften
	Transport, förvaring

	Skötsel och underhåll
	Tömning av huvudfilter
	Tömning av långtidsfilter
	Byte av frånluftsfilter

	Åtgärder vid störningar
	LED-felmeddelande

	Tekniska data

	Suomi
	Yleisiä ohjeita
	Tarkoituksenmukainen käyttö
	Ympäristönsuojelu
	Suodattimien hävittäminen

	Takuu
	Asiakaspalvelu
	Varaosat

	Käyttö
	Laitekuvaus
	Käyttöönotto
	Lataustapahtuma
	Akun toiminta-aika
	Teleskooppi-imuputken säätö
	Imutehon säätö

	Käännettävä lattiasuulake
	Parkettisuulake
	Varusteiden käyttö
	Käytön lopetus
	Kuljetus, säilytys

	Hoito ja huolto
	Pääsuodattimen tyhjennys
	Kestosuodattimen puhdistus
	Poistoilmasuodattimen vaihto

	Häiriöapu
	LED-vikanäyttö

	Tekniset tiedot

	Ελληνικά
	Γενικές υποδείξεις
	Αρμόζουσα χρήση
	Προστασία περιβάλλοντος
	Απόρριψη φίλτρων

	Εγγύηση
	Υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών
	Ανταλλακτικά

	Χειρισμός
	Περιγραφή συσκευής
	Θέση σε λειτουργία
	Φόρτιση
	Διάρκεια μπαταρίας
	Ρύθμιση τηλεσκοπικού σωλήνα αναρρόφησης
	Ρύθμιση αναρροφητικής ισχύος

	Ρυθμιζόμενο ακροφύσιο δαπέδου
	Ακροφύσιο για παρκέ
	Χρήση πρόσθετων εξαρτημάτων
	Τερματισμός λειτουργίας
	Μεταφορά, φύλαξη

	Φροντίδα και συντήρηση
	Εκκένωση κύριου φίλτρου
	Εκκένωση φίλτρου διαρκείας
	Αντικατάσταση φίλτρου ακάθαρτου αέρα

	Αντιμετώπιση βλαβών
	Ένδειξη σφάλματος LED

	Τεχνικά χαρακτηριστικά

	Türkçe
	Genel bilgiler
	Kurallara uygun kullanım
	Çevre koruma
	Filtrelerin tasfiye edilmesi

	Garanti
	Müşteri hizmeti
	Yedek parçalar

	Kullanımı
	Cihaz tanımı
	İlk çalıştırma
	Şarj işlemi
	Akü çalışma süresi
	Teleskop emme borusu ayarı
	Emme gücünün ayarlanması

	Taban memesi Değiştirilebilir
	Parke memesi
	Aksesuarların kullanılması
	Çalışmanın tamamlanması
	Taşıma, saklama

	Koruma ve Bakım
	Ana filtrenin boşaltılması
	Uzun süre etkili filtrenin boşaltılması
	Atık hava filtresi değişimi

	Arızalarda yardım
	LED lambası hata mesajı

	Teknik Bilgiler

	Русский
	Общие указания
	Использование по назначению
	Охрана окружающей среды
	Утилизация фильтров

	Гарантия
	Сервисная служба
	Запасные части

	Управление
	Описание прибора
	Ввод в эксплуатацию
	Процесс зарядки
	Продолжительность работы аккумулятора
	Регулировка телескопической удлинительной трубки
	Настройка мощности всасывания

	Переключающаяся форсунка для пола
	Паркетная насадка
	Использование насадок
	Окончание работы
	Транспортировка, хранение

	Уход и техническое обслуживание
	Опорожнение основного фильтра
	Опорожнение долговременного фильтра
	Замена выходного фильтра

	Помощь в случае неполадок
	Светодиодный индикатор неисправностей

	Технические данные

	Magyar
	Általános megjegyzések
	Rendeltetésszerű használat
	Környezetvédelem
	Szűrők ártalmatlanítása

	Garancia
	Szerviz
	Alkatrészek

	Használat
	Készülék leírása
	Üzembe helyezés
	Töltési folyamat
	Akkumulátor üzemideje
	A teleszkópszívócső beállítása
	A szívóteljesítmény beállítása

	A átkapcsolható padlófej
	Parkettafej
	Tartozékok használata
	Használat befejezése
	Szállítás, tárolás

	Ápolás és karbantartás
	A főszűrő ürítése
	A hosszú távú szűrő ürítése
	A használtlevegő-szűrő cseréje

	Hibaelhárítás
	LED hibakijelzés

	Műszaki adatok

	Čeština
	Obecná upozornění
	Správné používání přístroje
	Ochrana životního prostředí
	Likvidace filtrů

	Záruka
	Oddělení služeb zákazníkům
	Náhradní díly

	Obsluha
	Popis zařízení
	Uvedení přístroje do provozu
	Nabíjení
	Délka použití akumulátoru
	Nastavení teleskopické sací trubky
	Nastavení sacího výkonu

	Přepínatelná podlahová hubice
	Hubice na parkety
	Použití příslušenství
	Ukončení provozu
	Přeprava, ukládání

	Ošetřování a údržba
	Vyprázdnění hlavního filtru
	Vyprázdnění dlouhodobého filtru
	Výměna filtru odváděného vzduchu

	Pomoc při poruchách
	LED ukazatel poruchy

	Technické údaje

	Slovenščina
	Splošna navodila
	Namenska uporaba
	Varstvo okolja
	Odstranjevanje filtrov

	Garancija
	Uporabniški servis
	Nadomestni deli

	Uporaba
	Opis naprave
	Zagon
	Polnjenje
	Čas delovanja akumulatorske baterije
	Nastavitev teleskopske sesalne cevi
	Nastavitev sesalne moči

	Talna šoba, preklopna
	Šoba za parket
	Uporaba pribora
	Zaključek obratovanja
	Transport, shranjevanje

	Vzdrževanje
	Praznjenje glavnega filtra
	Praznjenje dolgotrajnega filtra
	Zamenjava odzračevalnega filtra

	Pomoč pri motnjah
	Prikaz napake z LED-diodo

	Tehnični podatki

	Polski
	Instrukcje ogólne
	Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
	Ochrona środowiska
	Utylizacja filtrów

	Gwarancja
	Serwis firmy
	Części zamienne

	Obsługa
	Opis urządzenia
	Uruchomienie
	Proces ładowania
	Żywotność akumulatora
	Ustawienie rury teleskopowej
	Ustawianie mocy zasysania

	Dysza do podłóg, przełączana
	Dysza do parkietu
	Zastosowanie akcesoriów
	Zakończenie pracy
	Transport, przechowywanie

	Czyszczenie i konserwacja
	Opróżnianie filtra głównego
	Opróżnianie filtra o długiej żywotności
	Wymiana filtra powietrza wylotowego

	Usuwanie usterek
	Wskaźnik usterki LED

	Dane techniczne

	Româneşte
	Observaţii generale
	Utilizarea corectă
	Protecţia mediului înconjurător
	Eliminarea filtrelor

	Garanţie
	Service-ul autorizat
	Piese de schimb

	Utilizarea
	Descrierea aparatului
	Punerea în funcţiune
	Procesul de încărcare
	Timp de funcţionare cu un acumulator
	Reglare tub de aspirare telescopic
	Reglarea puterii de aspirare

	Duză de podea comutabilă
	Duza pentru parchet
	Utilizarea accesoriilor
	Încheierea utilizării 
	Transportul, depozitarea

	Îngrijirea şi întreţinerea
	Golire filtru principal
	Golire filtru pe termen lung
	Înlocuire filtru de aer uzat

	Remedierea defecţiunilor
	Afişare erori cu led

	Date tehnice

	Slovenčina
	Všeobecné pokyny
	Používanie výrobku v súlade s jeho určením
	Ochrana životného prostredia
	Likvidácia filtrov

	Záruka
	Servisná služba
	Náhradné diely

	Obsluha
	Popis prístroja
	Uvedenie do prevádzky
	Postup nabíjania
	Doba chodu akumulátora
	Nastavenie teleskopickej nasávacej trubice
	Nastavenie sacieho výkonu

	Hubica na podlahu prepínacia
	Parketová tryska
	Použitie príslušenstva
	Ukončenie prevádzky
	Preprava, uskladnenie

	Starostlivosť a údržba
	Vyprázdnenie hlavného filtra
	Vyprázdnenie dlhodobého filtra
	Výmena filtra odpadového vzduchu

	Pomoc pri poruchách
	LED indikácia chyby

	Technické údaje

	Hrvatski
	Opće napomene
	Namjensko korištenje
	Zaštita okoliša
	Zbrinjavanje filtara

	Jamstvo
	Servisna služba
	Pričuvni dijelovi

	Rukovanje
	Opis uređaja
	Stavljanje u pogon
	Postupak punjenja
	Vrijeme rada baterije
	Namještanje teleskopske usisne cijevi
	Podešavanje usisne snage

	Prespojivi podni nastavak
	Sisaljka za parket
	Primjena pribora
	Kraj rada
	Transport, odlaganje

	Njega i održavanje
	Pražnjenje glavnog filtra
	Pražnjenje dugotrajnog filtra
	Zamjena filtra ispušnog zraka

	Otklanjanje smetnji
	LED prikaz pogreške

	Tehnički podaci

	Srpski
	Opšte napomene
	Namensko korišćenje
	Zaštita čovekove okoline
	Odlaganje filtera u otpad

	Garancija
	Servisna služba
	Rezervni delovi

	Rukovanje
	Opis uređaja
	Stavljanje u pogon
	Postupak punjenja
	Vreme rada baterije
	Podešavanje teleskopske usisne cevi
	Podešavanje usisne snage

	Prespojivi podni nastavak
	Sisaljka za parket
	Primena pribora
	Kraj rada
	Transport, odlaganje

	Nega i održavanje
	Pražnjenje glavnog filtera
	Pražnjenje dugotrajnog filtera
	Zamena filtera izduvnog vazduha

	Otklanjanje smetnji
	LED-prikaz grešaka

	Tehnički podaci

	Български
	Общи указания
	Употреба по предназначение
	Опазване на околната среда
	Отстраняване на филтри като отпадък

	Гаранция
	Служба за работа с клиенти
	Резервни части

	Обслужване
	Описание на уреда
	Пускане в експлоатация
	Процес зареждане
	Време за работа на акумулиращата батерия
	Регулиране на телескопичната всмукателна тръба
	Настройка на мощността на изсмукване

	Превключваща се подова дюза
	Дюза за паркетisaljka za parket
	Ползване на принадлежности
	Край на работата
	Транспорт, съхранение

	Грижи и поддръжка
	Изпразване на главния филтър
	Изпразване на дълговременния филтър
	Смяна на филтъра за отработен въздух

	Помощ при повреди
	Светодиодна индикация за повреда

	Технически данни

	Eesti
	Üldmärkusi
	Sihipärane kasutamine
	Keskkonnakaitse
	Filtrite utiliseerimine

	Garantii
	Klienditeenindus
	Varuosad

	Käsitsemine
	Seadme osad
	Kasutuselevõtt
	Laadimisprotsess
	Aku eluiga
	Teleskoop-imitoru seadistamine
	Imemisvõimsuse reguleerimine

	Ümberlülitatav põrandadüüs
	Parketiotsik
	Tarvikute kasutamine
	Töö lõpetamine
	Transport, hoidmine

	Korrashoid ja tehnohooldus
	Peafiltri tühjendamine
	Pikaajalise filtri tühjendamine
	Heitõhufiltri väljavahetamine

	Abi härete korral
	LED veanäidik

	Tehnilised andmed

	Latviešu
	Vispārējas piezīmes
	Noteikumiem atbilstoša lietošana
	Vides aizsardzība
	Filtru utilizācija

	Garantija
	Klientu apkalpošanas centrs
	Rezerves daļas

	Apkalpošana
	Aparāta apraksts
	Ekspluatācija
	Uzlādes process
	Akumulatora darbības laiks
	Teleskopiskās sucējcaurules iestatīšana
	Sūkšanas jaudas iestatīšana

	Pārslēdzama sprausla grīdas tīrīšanai
	Parketa spalva
	Piederumu lietošana
	Darba beigšana
	Pārvietošana, uzglabāšana

	Kopšana un tehniskā apkope
	Galvenā filtra iztukšošana
	Ilgtermiņa filtra iztukšošana
	Gaisa izplūdes filtra maiņa

	Kļūmju novēršana
	Gaismas diodes kļūdas rādījums

	Tehniskie dati

	Lietuviškai
	Bendrieji nurodymai
	Naudojimas pagal paskirtį
	Aplinkos apsauga
	Filtrų atliekų tvarkymas

	Garantija
	Klientų aptarnavimo tarnyba
	Atsarginės dalys

	Valdymas
	Prietaiso aprašymas
	Naudojimo pradžia
	Įkrovimo procesas
	Akumuliatoriaus veikimo trukmė
	Teleskopinio siurblio vamzdžio nustatymas
	Siurbimo galingumo nustatymas

	Perjungiamas grindų antgalis
	Antgalis parketui
	Priedų naudojimas
	Darbo pabaiga
	Nešimas ir laikymas

	Priežiūra ir aptarnavimas
	Pagrindinio filtro ištuštinimas
	Ilgalaikio filtro ištuštinimas
	Išmetamojo oro filtro keitimas

	Pagalba gedimų atveju
	Šviesos diodų klaidos rodmuo

	Techniniai duomenys

	Українська
	Загальні вказівки
	Правильне застосування
	Охорона довкілля
	Утилізація фільтрів

	Гарантія
	Служба підтримки користувачів
	Запасні частини

	Експлуатація
	Опис пристрою
	Введення в експлуатацію
	Процес зарядки
	Тривалість роботи акумулятора
	Налаштування телескопічної всмоктувальної трубки
	Настройка потужності всмоктування

	Форсунка для підлоги, що перемикається
	Сопло для паркету
	Застосувати комплектуючі
	Закінчення роботи
	Транспортування, зберігання

	Догляд та технічне обслуговування
	Випорожнення основного фільтру
	Випорожнення фільтру з тривалим терміном служби
	Заміна фільтра для очищення вихідного повітря

	Допомога для усунення неполадок
	Світлодіодний індикатор несправностей

	Технічні характеристики

	Қазақша
	Жалпы нұсқаулар
	Бұйымды мақсатына сәйкес қолдану
	Қоршаған ортаны қорғау
	Сүзгілерді кәдеге жарату

	Кепілдеме
	Бұйым Қолданушыларға Қызмет Көрсету бөлімі
	Қосалқы бөлшектер

	Қолдану
	Бұйым сипаттамасы
	Бұйымды іске қосу
	Зарядтау процесі
	Аккумулятордың жұмыс уақытының индикаторы
	Телескоп сорғыш түтігінің реттеуі
	Сору күшінің күйге келтіруі

	Ауыстырылатын еден саптамасы
	Паркет шүмегі
	Керек-жарақтарды қолдану
	Жұмысты аяқтау
	Тасымалдау, сақтау

	Күту мен техникалық тексеру жұмыстары
	Басты сүзгіні босату
	Ұзақ мерзімді сүзгіні босату
	Ауа тазартқыш сүзгіні ауыстыру

	Кедергілер болғанда көмек алу
	Ақаулықтар индикациясының жарықдиодтары

	Техникалық мағлұматтар

	إرشادات عامة
	الاستخدام المطابق للتعليمات
	حماية البيئة
	التخلص من الفلاتر

	الضمان
	خدمة العملاء
	قطع الغيار

	الاستخدام
	وصف الجهاز
	التشغيل
	عملية الشحن
	مدة تشغيل البطارية
	ضبط ماسورة الشفط المتداخلة
	ضبط قدرة الشفط

	الفوهة الأرضية قابلة للتركيب العكسي
	فوهة الباركيه
	استخدام الملحقات
	إنهاء التشغيل
	النقل، التخزين

	العناية والصيانة
	تفريغ الفلتر الرئيسي
	تفريغ الفلتر طويل الأجل
	استبدال فلتر التهوية

	المساعدة عند حدوث أعطال
	بيان خطأ LED

	البيانات الفنية
	Leere Seite



